CPABHUTEJIbHO-UCTOPUYECKOE, TUIIOJIOIT'MYECKOE
N CONNOCTABUTEJIBHOE S3bIKO3HAHME

OHHU TIOACO3HATETHHO BHIOMPAIOT TpaMMaTH4e-
CKHE KOHCTPYKIHH, SBIISIOIINECS CTPYKTYPHO-
CEeMAHTUYECKMMHU aHAJIOTAMH KOHCTPYKLUH POJI-
HOTO $I3bIKa, W M30€rafoT TeX KOHCTPYKIHii, aHa-
JIOTOB KOTOPBEIM OHHM HE Haxomar. [Ipemmoute-
HUSI OJJTHUX CIIOCOOOB OOBEKTHBALMM MBICIH Ha
AHIUIMHCKOM $I3BbIKE JIPYTUM yCTAHABIIUBAIOTCA B
sI3BIKOBOM TIpocTpaHcTBe PUAS mpu kKoppekTu-
pyromeM U HHTep(epupyIoneM BIHSHAN CHUCTE-
MBI, HOPMBI U y3yCa PYCCKOTO $53bIKa KaK BHY-
TPEHHEro Kojia moJib3oBaTeneil uauoma. IHbI-
MU ciioBamu, noas3oBarenu PUAS ocymectsis-
0T KOJJICKTHBHYIO HOPMOTBOPUYECKYIO paboTy,
B PE3yJIbTAaTe YEro MMEIOTCSl YCTOHUYMBBIE Mpel-
CTaBJICHUs 0 OoJiee yA0OHBIX CIOCO0aX U MPEIIo-
YTUTENBHBIX CPEJCTBAX BBIPAKEHUS MBICTH. MBI
CYHTAeM, YTO CHHXPOHHYECKOE OMMCAHUE HIIHO-
Ma KaK CaMOCTOSITeIIbHOW KOMMYHUKATUBHOM CH-
CTEMBI TO3BOJIUT OINPEIEINUTh €r0 CTPYKTYpPHO-
(yHKIMOHAIBHBIE 0COOCHHOCTH 110 CPABHEHHIO C
SI3BIKOM-UCTOYHUKOM, C OJTHOW CTOPOHBI, H JPY-
TUMHU €ro uauomMamu — ¢ apyroit. PUA S 3acmyxu-
BaeT HayYHOTO BHHMaHMs KaK peasibHO (DYHKIH-
OHHPYIOUINHA CyOBEKT SI3BIKOBOTO KOHTHHYYMA, B
KOTOPOM COCYIIECTBYIOT SI3bIKOBBIE 00pa30BaHuUs
Pa3HOro reHesa u pasHoro pyHKIHOHAILHOTO HO-
TEHIKaJia.
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Some grammar peculiarities of speech
in the Russian idiom of the English
language

There are considered some aspects of the grammar
idiomatic ethnics of the English language speech of
Russian native speakers as the result of transfer of the
system of morphological and semantic and syntactic
models of the native linguistic culture in generation of
the English expressions.
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E./I. COKOJIOBA
(Capamos)

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKHUE
OCOBEHHOCTHU COBCTBEHHO
SMOTHUBHBIX BBICKA3BIBAHUM
B PYCCKOM U AHIVIMUCKOM
IPECCE

Xapaxmepuzyemcsa ucnonvzosanue ¢ CMHU ocobo-
20 6UOA BbICKA3LIBANUI (IMOMUBHBIX), ONUCHIBAIOMCS
ux 0CobeHHOCmU 8 MAHUNYIUPOBAHUU MHEHUEM YUMA-
MenbCKOU ayoumopul.
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KntoyeBble crioBa: omoyui, dMOMUEHBIE BbICKA3bIEA-
nust, CMH, eo30eiicmeue Ha yvumameis.

3HaueHHe SMOLMH B )KM3HU YEIIOBEKa OTPOM-
HO. DMOIIMH 3apa3uTelIbHbI, 00ECTIeUnBaIOT H3-
OupaTeNbHyI0 MOTHBAIMIO MTPOIIECCOB BHIMAHHMS
W BOCHIPHSITHS, YCKOPSIOT MBICIMTEIBHBIH IMPO-
uecc [1; 2; 4; 6; 12— 15]. I'oBopsiiui, BeIpaka-
OITHH IMOITHIO, CIOCOOEH «CHMKATh MM YCUIIH-
BaTh CHJIy MOJEIUPYEMOM I BbI3bIBAEMON 3MO-
num» [11, c. 5] n ynpaBiasTh MHEHUEM CITyIIAO-
mero. Paznensas rouxy 3penus B.M. llaxoscko-
T'0, MBI CUMTAEM, YTO BBIpOKEHHE IMOLUI B pedn
M BO3/IEICTBHE C €TO IMTOMOIIBIO Ha COOECeTHUKA
TECHO B3aMMOCBsI3aHbl. Bo3zpedcTByrommuii mo-
TEHIIMAJ HMOIIMH U BO3MOKHOCTH MaHHITYJIHPO-
BaTh ayIUTOPUEH U OTIPEIEIISIIOT JUIsl Iy OJIUIINCTA
HE0O0XOIUMOCTh yroTpebienns B Tekctax CMU
Pa3IUYHBIX SMOTHBHBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB. BhI-
pakeHHe SMOIMI Ha CTPaHMIAaxX MPECChl TTOMOTa-
€T aBTOpaM ITyOJIUKAIMi CAeTIaTh CBOW MaTepHal
Oornee yOemMTENBHBIM, CTHMYJIHPYIOIMIAM amape-
cara NPUITH K NPUHATHIO BEPHBIX PEHICHUH MO
MOBOJly TOW WJIM MHOW mpoosiemsr [7, ¢. 119; 8,
c. 27]. PaccMOoTpuUM CTPYKTypHBIE B CEMaHTHYe-
CKHE 0COOEHHOCTH SMOTHBHBIX BBICKa3bIBAaHWH B
TeKCTax pycckux u anrmmiickux CMHM 2005-
2010 rr., Takux xak «JIureparypnas razera» (JII),
«Poccuiickas razera» (PI'), «M3Bectus» (M3B.),
«AprymeHTsl U (akTeDy (Aud), «MoOCKOBCKHIt
komcomonern» (MK), «Komcomornbcekast npasiay
(KIT), «CaparoBckuit Apdar» (CA), «Kuzuby,
«3aBTpay, «IIpaBga», «CoBerckast Poccus» (Cos.
P.), “The Times”, “The Guardian”, “The Inde-
pendent”, “The Daily Telegraph”, “The Sun”,
“The Daily Mirror”, “The Daily Mail”. Metronom
CIUIONTHOW BBIOOPKH OBLIO OTOOpPaHO W MpoaHa-
mm3upoBado 6onee 2000 SMOTHBHBIX BBICKA3BI-
Banui. [IyTem mojcuera KOJIMIECTBA IMOTHBHBIX
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BBICKa3bIBaHUH B KX 101 BEIOOpKE pazmepom 200
€IMHUI] BEIBOHJICS TIOKA3aTeNb IPOLIEHTHOTO CO-
JIepKaHUS IMOTHBHBIX BBICKA3bIBAaHHN.

Jlnst omucaHWs SMOTHBHBIX BBICKA3bIBAHUH
(DB) Bocmomb3yeMcst KiIacCUpUKAIMECH IMOIUE
K. Uzapna, Beigenstoniero 10 6a30BbIX, win GyH-
JIaMEHTAJIbHBIX, SMOLMIA: UHTEPEC-BOJIHEHUE, pa-
JIOCTh, YAAUBJIEHUE, TOpe-CTpaJjaHue, THEB, OTBpa-
eHue, Mpe3peHne, CTpax, CThl, BUHA [3, c. §].

B coBpemenHOl pycckoil U aHIIIMHCKON
mpecce BcTpeyaeM JBe rpynmbl DB: cobcTBeHHO
SMOTHBHBIE BbIcKa3biBanus (COB) m sMoOTHBHO
ocJIo)KHEeHHbIe BbIckasbiBanusg (DOB). COB Mbl
Ha3bIBa€M HEMPEINKATHBHBIC CIUHHIIBI, OCHOB-
HOC HAa3HAYCHUE KOTOPHIX — BBIPAKCHHE IMO-
uuid. K 30B MbI OTHOCHM Takue MpeluKaTUBHbIE
€/IMHUILIBI, B KOTOPBIX TOMHUMO OOBEKTHBHOW WH-
(dopManuy o COOBITHU COJEPIKUTCS U BBIPAXKECHHE
SMOIMOHAIBLHON PEaKIMK Ha ATO COOBITHE. DTy
IPYIIY €IWHHUI] COCTABIISAIOT HEKOTOPBIC THUIIBI
BOIIPOCUTEIIbHBIX BBICKaSBIBaHHﬁ, BbIpaXKaro-
IIUX SMOIUH, BOCKIHUIIATEIbHBIC BHICKA3bIBAHNSA,
BBICKA3BIBaHUS, COICP)KAIINEe KOMMYHHUKATHBBI,
MapUEIUISAIHNIO, TOBTOP, WHBEPCHIO, YMOTHBHYIO
nekcuky. Pacemorpum COB, koTopwle o0pa3sy-
IOT SAPO BBEIPAYKCHUS OMOIMK B HAIIEM MaTepH-
aje, TIOCKOJIbKY «COZIEpIKaT TOJBKO CeMy Hepac-
YJICHEHHOW YMOTUBHOM OLIEHKW» [8, c. 63].

B pycckoit npecce Obuto Haiineno 5,5%, B
anrnuiickoi — 3,1% COB ot o011iero Konn4yecTsa
OB. C Touku 3peHus cTpykTypsl, Bce COB Mox-
HO Pa3JeNnTh Ha BE TPYIIIILL:

a) OJTHOCJIOBHBIE, HAIIPUMED:

— Ho 0o smux epemen (10 BpeMEHH Hadaya
npotuBocTosHUs Kurtas u Amepuxu. — C.E.) j0-
KabHble 8OUHbL OVOYIM NPOOOAHCAMBCA?

— Yeo1. Boiinvr 6yoym ecezda, noka sicus ue-
noeex (JIT'. 2008. Ne9);

Ah... That’s better: At last Gwyneth finally
puts on some flat shoes (The Daily Mail. 2008.
25 Aug.);

0) (pa3eosOrU3UPOBAHHBIC KOHCTPYKIIUH
BCSIKOTO POJIa, KOTOPBIM CBOMCTBEHHA CMBICIIO-
Basg, KOMMYHUKATHBHad W CHUHTAKCHUYCCKas HEC-
pacuiieHeHHOCTS [5; 8]: Mooicno au, oonako, cuu-
mamos MAaxKo8vlM OMUMAMNO8AHHOe HA 3ana-
Oe cyacoeHue, CO2IACHO KOMOPOMY CUMyayus ¢
Kocoso ne donscna paccmampusamuvca kaxk npe-
yeoeHm, Mmax KaK «8ce KOHMIUKMbL OMAULAOM-
¢ Opye om Opyeay»? Xomv cmoii, Xomy naoaii
(M3B. 2006. Ne 219); Cor blimey! Essex boy Ja-
mie Oliver reckons he’s from Sudan (The Daily
Mail. 2009. 29 Aug.).

K. U3apn obpamaer Haile BHUMaHUE Ha TO,
YTO BHYTPCHHAA dMOLMA MHTEpCCa CTUMYJIU-
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PYeT M YHOPSIOYMBACT MMO3HABATEIHHYIO aKTHB-
HOCTh YEJIOBEKa, a TAaKKe IEPEKMBACTCS UeIO-
BEKOM Yalle BCeX OCTaJIbHBIX 3MoLuil [3]. OTum,
BO3MOJKHO, OOBSICHSIETCS] TPUCYTCTBUE B PYCCKON
1 0COOCHHO aHTIIMHCKOHN Ipecce OOIIBIIOro YKcia
MPEUMYLIECTBEHHO OHOCIOBHBIX COB, BbIpaka-
IOIINX MHTEPEC/BOJIHEHNE: B PYCCKOU Tpecce ero
nepenaT OJHOCIOBHBIE O, Olf, B aHTJIMHCKON —
oh, ah, ah-haa, heavens, whoops .

— Ou! YV mens ¢ Yxpaunoii cmoavko 6ce2o
ceasano! Hanpumep, Mono0ol uenogex y Mems
ceuuac ¢ Yepaunvt, Apmem... (Au®. 2008. Ne 34);

Ah-haa! Guy Ritchie gets flirty with the ex
Mprs Coogan (The Daily Mail. 2009. § Nov.).

Mbl 00HAPYXKWIH HEKOTOPBIC IIPUMEPHI
BBIPQXXECHHSI MHTEPECa/BOJHEHUS MPH MOMOIIH
¢pazeonornzupoanubix COB, nanpumep: My
husband slid the Christmas present across the
table sheepishly. “You're going to hate it. But
sort of love it. " I pulled off the paper. An Ama-
zon Kindle. Oh God. There in my hands it sat:
the slayer of books, the scourge of libraries,
the enemy of all that is printed and tactile and
smells of ink, dust and knowledge (The Times.
2010. 1 Jan.).

OMomHs THEeBa BBIPAXKACTCSA B PYyCCKUX Ta-
3€THBIX IYOJMKAIUAX P TIOMOIIHN PasHOOOpas-
HBIX (pazeonorusuposanubix COB, Hampumep,
20e mam, Kyoa mam: Imo, eosopum, Obll «NAHU-
yeckuti opany Kpacnoii Apmuu. Ho 2oe ace, mu-
JIOK, Ha nAmbvcom-T1o (KWIOMETPOB BIIIyOb Tep-
putopuu Coerckoro Coroza. — C.E.) npoosuny-
aucv? Hazoeu xomwv ooun eopoouwxo. I'oe mam!
OH dice Hu 0OHY Kapmy 60eHHbIX Oelicmeull He GU-
dell, HU OOHY cXeMy CpaxceHull 8 pyKax He oep-
arcan (3aBTpa. 2009. Ne 33).

B Tex ciydasx, xorma HeoOXOAUMO IMOIIHO-
HAITBHO BBIPA3UTh HE CHIIBHBIN THEB, a CKOpee He-
JTIOBOJIBCTBO CHUTYallMell W BBIHYKICHHO IPUMI-
PHUTBCSI C TAKUM IIOJIOKEHUEM BEIleH, HCIIOb3y-
10Tcst (ppazeonorusupoBanusie COB ny u nycmo,
HY U 1a0Ho: A nouemy 6wt u Hem? [lomomxam Ku-
HOWHUKO8, apMUCMOo8 U ICMPAOHUKOE MOICHO,
mak uem dHce nucamenu ne eviuliu? Popmam moi-
HewtHel orcusnu noseoasem. Hy u nycmes ezo...
(JIT". 2006. Ne 42).

B anrnuiickoil npecce rHEB BbIpaKaeTcs Npu
oMoty (hpaseororn3upoBanusix COB oh (my)
God, what (it’s) rubbish: The internet shrinks
your brain? What rubbish (The Times. 2008.
13 Aug.).

JUis BBIpaKeHUS B IIyOJUKAIMSIX IICYAIIH,
OropueHusi, cTpajanus (Mbl OOBEJUHUM OTH Iie-
PESXKMBAaHUS 10/ Ha3BaHMEM 0a30BOIl 3MOLUM
«rope») Kak aHIVIMHCKKUE, TaK U PYyCCKUE KYp-



CPABHUTEJIbHO-UCTOPUYECKOE, TUIIOJIOIT'MYECKOE
N CONNOCTABUTEJIBHOE S3bIKO3HAHME

HAJIMCTHI IPUOETAIOT K NCIIOJIb30BAHHIO OOJIBIIIO-
ro yucina ogHocaoBHbelx COB. B pycckoil npec-
ce COB, BbIpaXaromuMH 0a30BYI0 IMOLHMIO TOPs
aBTOpa, SABJSIFOTCA Y6bl U 4IMO Jic, B aHTTIUICKON —
alas: Tax umo dice, 6ce 6 nopsaoke 8 J{amckom Ko-
ponescmee, a HA HAWUX NOOMOCMKAX MUlb 0d
enaov? Yeot, yevl... Cocmagisme xamanoz 6o-
Jie3Hell Hauleeo COBPeMeHHO020 meampa He XO-
yemces (JIT. 2008. Ne 9); Six Nations 2010: Eng-
land back to their bumbling selves? Alas... (The
Daily Telegraph. 2010. 12 Feb.).

B pycckoii mpecce mpucyTCTBYIOT U (ppase-
omorusupoBanHele COB, BeIpaxaromme Tope,
oropueHue (umo nodenaeuib, 602 ¢ HUM):

— Ho 6edb smo 3nauum, umo eémecmo moeo,
umobsl CMpoOUms WKObL, OOTbHUYLL U 00POU,
NPUOemcs. mpamums cpeocmed Ha YKpenieHue
apmuu?

— Ymo nooenaewrs. Kmo ne xopmum ceoio
apmuio, 6yoem kopmums wysicyio (JIT'. 2008. Ne 9).

K. Usapn yTBepknmaeT, 4yTo OCHOBHas (hyHK-
Mg yAIUBIECHHUSA COCTOUT B TOM, YTOOBI
MMOATOTOBUTH YeJOBeKa K (P (YEKTHUBHOMY B3a-
UMOJCHCTBHIO C HOBBIM, BHE3AITHBIM COOBITH-
€M H er0 MOCIeACTBUIMHU [3]. DMouus yauBie-
HUS JaeT BO3MOKHOCTh OCO3HATh HEOOBIYHOCTH
CUTyaIluH, 3aCTaBIsIeT MPOaHAIU3HPOBATH €e,
OpUEHTHPYET B IO3HAHWU BHENIHEH JeicTBU-
TEIBHOCTH. JKypHAIHMCTBI yMENIO HCHOJb3Y-
IOT 3Ty OCOOEHHOCTBH YEJIOBEYECKOH NMCUXUKH,
npuberas B CBOUX NyOIHMKANMsIX K OOJbIIOMY
4guCci1y ofHOCIOBHBIX COB co 3HaUeHHeM yauB-
nenusi. B pycckoil mpecce OblIM HaWJEHBI
MPUMEPHl BBIPAKEHUS 3TOH 3MOLKU TPH TI0-
MOLIU KaK, B @HIJIMHCKOHN — IIpU MOMOILH WOW,
really:

...CReYUATUCMbl 2080PAM Ce200Hs Oddice O
xkamacmpoge umenusi 8 Poccuu. «Kax! — soc-
KIUKHem uHou yumamens. /la vl npotioumecs no
KHUudICHbIM Macazunam! Hacmoswee uzobunue!
Huxoeda ne 0vL10 cmonvko nazeanuti u agmo-
pog!» (JIT. 2005. Ne 52); Wow. Who could have
seen Ronnie Wood breaking up with Ekaterina
Ivanova coming? (The Mirror. 2010. 26 Jan.).

®pazeonoruzupoBanHsie COB, BwIpaXkaro-
e yAUBICHHUE, ObUTH HaWICHBI KaK B PYCCKOM,
TaKk ¥ B aHTJIUIICKOM MaTepHaie, OJHAKO MOIaB-
nsromee OONBIIMHCTBO 3THUX CIWHUII B HAIIEM
Marepualie COIEpKUTCs B pyccKoil mpecce: Mo-
cK8a, Hanpumep, xouem 633ms (B COOCTBEHHOCTh
P YCIIOBUM BO3MOXKHOCTH (DMHAHCHPOBAHHS. —
C.E.) ungpacmpyxmypy asponopma BHykoeo.
A nouemy nem? K 2010 mam 6yoem nocmpoer
Hosbitl mepmunan Ha 20 man naccascupos (PT.
2008. 24 utoHs).

I[IpespeHne — BBICOKOMEpPHOE, JIUILICH-
HOE BCSKOIO YBa)KCHHS U BHHUMaHUs OTHOLICHHE
K KOMY- HJIM 4eMy-HUOyJb. DTO CO3HAHUE CBOEC-
ro TIPEBOCXOJICTBa B 4eM-TO Ha ()OHE HEI0Opo-
JKEeJIaTeJIbHOr0 OTHOUICHHST K Komy-nbo [4,
c. 209]. B npoaHanu3MpoBaHHOM HaMH Matepuasie
B PYCCKOM IIPECCE 3MOLUS [IPE3PEHUs [IPU IIOMO-
M oiHOCIOBHBIX COB He BelpaskeHa. B aHrmii-
CKOH IIpecce Mpe3peHue KpoMe CBOUX MEPBUYHBIX
3HAUCHUH — Iepefiauy yIuBJIeHHA 1 OJarofapHo-
CTH, PaZOCTH BhIpa)kaeT oxHociaoBHOoe COB wow:
When Miliband’s meaningful silence had gone on
for so long that he had to say something, he of-
fered: “I am working closely with the Prime Min-
ister on foreign policy issues and support the re-
election campaign fo a Labour Government he
is leading.” Wow. Could anyone be more wishy-
washy? Could any responce have been more gut-
less? (The Mirror. 2010. 9 Jan.).

®pazeonoruzupoBanusie COB, BbIpaxa-
IOIIME TIPEe3peHne, HAXOIUM TOJBKO B PYCCKOM
npecce, HanpuMmep au Hem: Jluumo A pazoyapo-
sana. Mue xazanoce, umo ammuenobanucmvl —
JI00U udeu, Meumaroujue NOCMpoUms paii Ha 3em-
Jie, U OHU NPe3PUMenbHO OMHOCAMCS K Mamepu-
anvuvlm Onaeam. Ipumepro kax xunnu. An nem
(CA. 2006. Ne 30).

K. U3apa ormeuaer, 4Tto pagoCcTh COMPOBOX-
JIaeTCs MEPeKNBAHUEM Y/IOBICTBOPEHHOCTH ca-
MHUM CO00# U OKpysKaromuM Mupom. [lpumeua-
TEJIBHO, YTO B PYCCKOH Ipecce He ObUIO 0OHApy-
’KEHO MPUMEPOB BBIPAKEHHS PAJJOCTH TIPU TOMO-
um COB. B anramiickoil mpecce TakuM 3HaYCHU-
eM obnanaer hurrah: However, this year I am re-
lieved to report that I have managed to engage
one of the least attractive Albanian females with
whom I have ever had the good fortune to share a
roof, and she is costing me a pittance (hurrah!)
(The Times. 2008. 17 Oct.).

Cornacao TonkoBoMy ci0Bapr pyccko-
ro si3pIKa YIIaKOBa, OTBpAN[eHUE — ITO pe3-
Kasi HeTPUs3Hb, COCJIMHEHHAs C OPE3rIIMBOCTHIO
[10]. COB, BeIpaxkatoue OTBpalleHHE, OBLIN
0OHapy»eHbI HAMH TOJIBKO B aHTJIMHCKOH mpec-
ce. D10 onHOCIOBHBIC ugh, yuck: Call me a mis-
erable old monk but I hated Sister Act. I hated
its artistic laziness, its predictability, its incuri-
osity, its idea that disco is divine and that spir-
ituality can never be found in discreet and dig-
nified worship. (...) Hideously formulaic. Musi-
cal by numbers. Yuck, yuck, yuck (The Daily
Mail. 2009. 3 Jun.).

CTpaXx — «IMOUIHMOHAIBHOE COCTOSIHHE,
OTpaxkarolee 3alUTHYI0 OHOJIOTHYECKYIO pe-
aKIMI0 YeJIOBeKa WIIM YKMBOTHOI'O IPH Iepe-
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JKMBAaHUM MMHU pEajbHOM WM MHHMMOM omac-
HOCTH JUISl UX 3JI0POBBS M OIaromonydus» [4,
c. 163]. ODmouus crpaxa nepenaercs B CMU ne
caydaiiHo: o mMHeHuto E.II. Unbuna, «ais ue-
JIOBEKA KaK OMOJOTHYECKOr0o CyIIecTBa BOSHHK-
HOBEHHE CTpaxa He TOJIBKO I1eJIeC000pa3Ho, HO
u nojaeszno» (Tam xe). IIpumepsr COB, BeIpa-
KAIOIIMX SMOIMIO cTpaxa, ObUIM HaWJCHBI KakK
B PYCCKOM, Tak M B aHTJIMHCKOH mpecce: 6-p-p,
yaicorcace, scymrko, oh dear.

Beowv uzsecmmno, umo ecau xomo 10% 60-
2amulx umerom 00Xo0vl 8 decsimb pas Ooavlie,
uem 10% 6ednvix, mo obwecmsy epo3um coyu-
anvhbill 63pbis. A y Hac smom KodghPuyuenm co-
cmasisiem oadice He 0ecsimbp, a mo Ju 08a0yamsn,
mo au mpuoyams. Kymxo! (Cos. Poccus. 2006.
Ne 125).

Passwords. Can we just say “try harder”?
When RockYou.com, a social networking appli-
cation and advertising site which stored pass-
words on behalf of sites such as Facebook, got
hacked in December there were 32m passwords
just sitting there waiting to be harvested. And
analysed. Which security company Imperva has
now done. Oh dear. Oh dear oh dear (cTpax aB-
TOpa CTaThbH OBLIT BRI3BAH HE TOJIBKO «B3IIOMOM»
0a3bl NaHHBIX, HO U BO MHOTOM TE€M, YTO OBLIO
BBIICHCHO B PE3yJIbTATe aHAIN3a TUX JaHHBIX, —
M0JIb30BATEIM HCIOJIB3YIOT OJHOOOpasHbIC H
IpeJICKa3yeMble MapoiH, YTO YIIPOLIaeT 3aa4un
cereBbIx npectynHukoB. — C.E.) (The Guardian.
2010. 21 Jan.).

[TonBoast UTOTH BCeMy CKa3aHHOMY BBIIIIE,
MOXXEM CJIeJlaTh CIEAYIONIHe BBIBOJIBI. Sapo
BEIpakeHHus smonuid — COB — Gonee ymotpe-
OUTENBHBI B PYCCKOW TIpecce, YeM B aHTIWH-
ckoil. B pycckoil npecce 1u1sl BBIpaXKE€HUS IMO-
IUH WCIIONB3YIOTCA MPEUMYIIECTBEHHO (pasze-
osornzuposanusie COB, B ynoTpebiennn COB
AHDVIMACKAMHA JKYPHAIHCTAMHU PE3KUX pasiiv-
ypit He HaOmrogaem. UTo KkacaeTcss SMOIUMA, BEI-
pakaeMbIX IPH MOMOIIX ITHX CPEJCTB, TO 00-
UM ISl pyCCKOM M aHTJIMHCKOW MpPecChl sIBIISI-
erca oTcyTrcTBue COB, BeIpakaromux BUHY. B
pycckoil mpecce, B OTJIUYME OT aHTJIMHCKON, He
ObuT0 Haiinmeno mpumepoB COB, mepenaronmx
pazocTh, OTBpAIICHUE U CTHI.

IIpuberas kK MCTIOTB30BAaHUIO PA3THMYHBIX IO
CTPYKTYpEe U TepeAalonInx IPEeUMYIIeCTBEHHO
HeratuBHble SMoIKu COB, ®KypHAIHUCTHI HE TOJIb-
KO OIHCHIBAIOT CHTYallUI0 B CTpaHE U MUpE. AB-
TOPBI ITyOJUIIICTHYCCKUX TEKCTOB CTPEMSTCS BbI-
3BaTh y YUTATENS OTKIIUK, OOYIUTH €ro K Jci-
CTBHSIM JUISl U3MEHEHHS CYIECTBYIOIIETO IOJIO-
HKEHUsI JIeJ1.
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Structural and semantic peculiarities
of properly emotive statements
in the Russian and English media

There is characterized the use of a special type
of statements (emotive) in mass media, described their
peculiarities in manipulation of the opinion of the
reading audience.

Key words: emotions, emotive statements, mass media,
influence on the reader.



